
Quick Start Guide –  
M Sense Topf
Quick Start Guide – 
M Sense pot

Guide de démarrage rapide –  
M Sense

Videoanleitung
Video tutorial 
Guide vidéo
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Einmalige Installation

One-time installation​

Connexion initale 

Diese Kurzgebrauchsanweisung ersetzt nicht die Gebrauchs- 
anweisung. Lesen Sie die Gebrauchsanweisung und beachten  
Sie die Sicherheitshinweise und Warnungen.

These short instructions are not a substitute for the operating 
instructions supplied with the machine. Please read the operating 
instruction manual and pay particular attention to the Warning  
and Safety instructions.

Ce mode d’emploi abrégé ne remplace pas le mode d’emploi  
et les instructions de montage. Lisez attentivement le mode 
d’emploi et respectez les consignes de sécurité et mises en garde.
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Einmalige Installation

One-time installation​

Connexion initale 



Erfolgreiche Installation
Successful installation
Installation réussie
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Einmalige Installation

One-time installation​

Connexion initale 
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Kochvorgang starten¹

Start cooking¹

Commencez à cuisiner¹

1 Abweichend für KM 8684 FR/FL: Lesen Sie bitte die Gebrauchsanweisung.
1 Exception for KM 8684 FR/FL: Please read the instruction manual.
1 Dérogation pour le KM 8684 FR/FL : Veuillez lire le mode d’emploi.
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Kochvorgang starten¹

Start cooking¹

Commencez à cuisiner¹

Programm auswählen
Choose program
Choisir le programme

1 Abweichend für KM 8684 FR/FL: Lesen Sie bitte die Gebrauchsanweisung.
1 Exception for KM 8684 FR/FL: Please read the instruction manual.
1 Dérogation pour le KM 8684 FR/FL : Veuillez lire le mode d’emploi.



Statusanzeige
Status display
Affichage de l’état

Booster
Wasser besonders schnell aufkochen und 

anschließend mit Lebensmittel weiterkochen, z. B. 
Nudeln
Booster 
Bring water to a boil very quickly and then continue 
cooking with food, e.g. pasta
Booster 
Faites bouillir l’eau très rapidement, puis poursuivez la 
cuisson avec les aliments, par exemple des pâtes
	

Wichtig: Lebensmittel erst nach Abschluss der 
Aufheizphase ins Wasser geben (wenn das Signal 
ertönt und das Symbol statisch leuchtet). Andernfalls 
kann es zum Überkochen kommen.
Important: Only add food to the water once the 
heating-up phase is complete (when the signal sounds 
and the symbol lights up continuously). Otherwise, it 
may boil over.
Important : Ne plongez les aliments dans l’eau qu’une 
fois la phase de préchauffage terminée (un signal 
retentit et le symbole reste allumé). Sinon, cela peut 
entraîner un débordement.

Erwärmen 
z. B. Milch, 

Suppen, Pochieren von 
Fisch
Warming 
e.g. milk, soups,  
poaching fish
Réchauffer 
Par exemple, lait, 
soupes, poisson poché

Braten 
z. B. Zwiebeln, 

Pilze, Fleisch
Frying 
e.g. onions, mushrooms, 
meat
Saisir 
Par exemple, oignons, 
champignons, viande

Köcheln 
z. B. Saucen, 

Schmorgerichte
Simmering 
e.g. sauces, stews
Mijoter 
Par exemple, sauces, 
plats mijotés

Remote  
Confirmation 
Zeichen leuchtet nur  
bei Nutzung der  
Miele App.
Remote  
Confirmation 
The symbol only  
appears when using  
the Miele app.
Remote Confirmation  
à distance
Le symbole apparaît 
uniquement lors de 
l’utilisation de l’App 
Miele.

Kochen 
Wasser inklusive 

Lebensmittel aufkochen 
und weiterkochen, z. B. 
Kartoffeln, Reis, Suppen
Boiling 
Bring water and food to 
a boil and continue 
cooking, e.g. potatoes, 
rice, soups
Bouillir 
Faire bouillir l’eau avec 
les aliments et pour-
suivre la cuisson, p. ex. 
pommes de terre, riz, 
soupes.

Programmübersicht | Program overview | Aperçu du programme
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